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ТЕЛЕГРАММА ЗАМЕСТИТЕЛЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ ОРГАНИЗАЦИИ 
АМЕРИКАНСКИХ ГОСУДАРСТВ ОТ 2 8 ИЮНЯ 1 9 6 5 ГОДА НА ИМЯ 

ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ ОРГАНИЗАЦИИ'ОБЪЕДИНЕННЫХ 
НАЦИЙ 

В соответствии со статьей 54 Устава Организации Объединенных 
Наций имею честь направить Вам, для информации Совета Безопасности, 
текст следующей телеграммы г-на Орасио Висиосо Сото на имя предсе­
дателя Десятого консультативного совещания, в которой препровождается 
нота от 22 июня 1965 г.,направленная Специальному комитету: 

"Санто-Доминго 
24 июня 1965 г. 

Его Превосходительству послу Гильермо Севилья Сакаса 
Председателю Десятого консультативного совещания 
министров иностранных дел 

Панамериканский союз 
Вашингтон, O.K. 

Имею честь довести до Вашего сведения и с тем, чтобы быть исполь­
зованным по Вашему усмотрению, текст ноты от 22 июня 1965 г., направ­
ленной членам Специального комитета: 

"Санто-Доминго 
22 июня 1965 г. 

Господа, 
Шею честь сообщить Вам, что согласно информации, пред­

ставленной Министром вооруженных сил и национальной полиции, 
доминиканскому военно-морскому флоту препятствуется поднять 
доминиканский флаг над зданием морской школы, где временно 
помещается госпиталь для оказания медицинской помощи находя­
щимся в стране межамериканским войскам,по той причине, что 
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поднятие доминиканского флага над вышеуказанным зданием будет 
якобы означать проявление пристрастного отношения в пользу 
доминиканских вооруженных сил. 

Такая позиция не только свидетельствует о достойном сожале­
ния невежестве, ибо отражает то'мнение,, что доминиканский флаг 
есть эмблема вооруженных сил, а не национальный символ, но она 
является также оскорблением, которое мое правительство ни при 
каких условиях и ни при каких обстоятельствах не может пре­
терпеть и оставить без внимания, поскольку речь идет об оскорб­
лении священного суверенитета Доминиканской Республики. 

Этот неслыханный отказ пока еще не стал известен доминикан­
скому народу, который несомненно выразит свое негодование и 
решительный протест, если он узнает о том, что в какой-либо 
части территории Республики препятстЕуется поднятию доминикан­
ского флага. 

Ввиду серьезного факта, о котором говорится в данной ноте, 
правительство национальной реконструкции, действуя через меня, 
не только представляет самый решительный протест, но также 
требует, чтобы доминиканский флаг свободно развевался по всей 
территории Республики и чтобы--в будущем избегались всякие 
действия, которые могли бы каким-либо образом нанести оскорб­
ление нашему суверенитету, ибо ни доминиканский народ, ни 
доминиканское правительство не потерпят такого унижения. 

Поэтому я обращаюсь к Вам с просьбой использовать Ваши 
добрые услуги, с тем чтобы просьба моего правительства была 
немедленно выполнена, так как в противном случае мы будем 
считать себя свободными принять те меры, которые мы сочтем 
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необходимыми для утверждения наших прав в защиту суверени­
тета страны. 

Примите и проч. 
Орасио Висиосо Сото 

Министр иностранных дел 
Послам 
Шьм&ру Пенна Мариньо 
Рамону ,де Клэрмон Дузнас 
Элсворту Банкеру 
Членам Специального комитета 
Организации американских государств 

Санто-Доминго". 

Примите и т.д. 
Уильям САНДЕРС 

Помощник Генерального секретаря 
Организации американских государств 


